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ZMLUVA O DIELO 
Uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“),  zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o 
verejnom obstarávaní“) (spolu ďalej len „zmluva”) 

_____________________________________________________________________________ 
 
medzi: 
Objednávateľ: Fakultná nemocnica s poliklinikou F. D. Roosevelta Banská 

Bystrica 
Sídlo:    Nám. L. Svobodu č. 1, 975 17 Banská Bystrica 
IČO:    00 165 549 
DIČ:    SK 202 1095 670  
IČ DPH:   SK 202 1095 670 
Bank. spojenie:  Štátna pokladnica 
IBAN:   SK35 8180 0000 0070 0027 8282 
zriadená:  Zriaďovacou listinou Ministerstva zdravotníctva SR č. 1842/90-A/II-I 

z 18.12.1990 
zastúpená :  Ing. Miriam Lapuníková, MBA, generálna riaditeľka 
                                       Ing. Ivana Sklenková, ekonomická riaditeľka 
 (ďalej len ako „objednávateľ“) 
 
a  
 
Zhotoviteľ:   OTIS Výťahy s.r.o 
Sídlo:    Vajnorská 100/A, 831 04 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 
IČO:    35 683 929 
DIČ:    2020322964 
IČ DPH:   SK2020322964 
Bank. spojenie:  Všeobecná úverová banka, a.s. 
IBAN:   IBAN SK95 0200 0000 0030 2211 6657 
zapísaný:   Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sro, Vložka 

číslo: 10405/B 
zastúpený :              Ing. Ján Hriňa, konateľ 

Michal Strieš, obchodný riaditeľ (splnomocnenec)    
 

PREAMBULA 
Táto zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania v zmysle § 3 ods. 3 zákona 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“). Objednávateľ na obstaranie 
predmetu tejto zmluvy použil postup verejného obstarávania – zákazka s nízkou hodnotou. 

 
Článok I.  

PREDMET ZMLUVY 
1. Na základe tejto zmluvy sa zhotoviteľ zaväzuje vykonať a dodať pre Objednávateľa dielo  

„Prístavba šachty osobného výťahu k pavilónu F FNsP F. D. Roosevelta Banská 
Bystrica. “    

          (ďalej len „Dielo“), spôsobom a za podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 
2. Východiskové údaje: 

2.1.  Názov diela:  „Prístavba šachty osobného výťahu k pavilónu F FNsP F. D. 
Roosevelta Banská Bystrica.  “     

2.2. Miesto zhotovenia diela: Edukačné centrum  
2.3. Zástupca objednávateľa:  Ing. Adrián Alberty   
2.4. Zástupca zhotoviteľa:  Michal Strieš 
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Článok II.  
ROZSAH A PODMIENKY ZHOTOVENIA DIELA 

1. Na základe tejto zmluvy sa zhotoviteľ zaväzuje dodať dielo za podmienok stanovených 
a) touto zmluvou,  
b) všeobecne záväznými právnymi predpismi, a technickými normami, 
c) oceneným výkazom položkovým rozpočtom z cenovej ponuky, ktorý tvorí Prílohu 

č. 1 tejto zmluvy, 
d) špecifikácii predmetu zmluvy, ktorý tvorí Prílohu č. 2 tejto zmluvy,  
e) požiadavkami Objednávateľa písomne zadanými Zhotoviteľovi, ktoré sa 

neodchyľujú od podmienok stanovených v písm. a) až e) tohto ustanovenia. 
2. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť pre objednávateľa dielo na svoje náklady, vo vlastnom 

mene, na svoje nebezpečenstvo, v dojednanom čase a podľa podmienok dohodnutých v 
tejto zmluve. Ďalej sa zaväzuje zhotovené dielo odovzdať objednávateľovi riadne, včas, 
bez vád a nedorobkov, v zodpovedajúcej kvalite. 

3. Objednávateľ sa zaväzuje dielo zhotovené v súlade s touto zmluvou prevziať a zaplatiť za 
dielo dohodnutú cenu podľa platných podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 

4. Zhotoviteľ potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou diela, sú 
mu známe technické, kvalitatívne a iné podmienky potrebné k realizácii diela a disponuje 
takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú na kvalitné zhotovenie diela 
potrebné. 

 
ČLÁNOK III. 

ČAS PLNENIA A PREVZATIE DIELA 
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo podľa tejto zmluvy a odovzdať Objednávateľovi 

najneskôr do 11/2018 odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy o dielo. Zhotoviteľ 
môže vykonať dielo aj pred uplynutím lehoty podľa predchádzajúcej vety. 

2. Zhotoviteľ je povinný informovať Objednávateľa o dokončení Diela. Objednávateľ sa 
zaväzuje, že Dielo po jeho dokončení zo strany Zhotoviteľa prevezme a zaplatí zaň 
dohodnutú cenu podľa Článku VI. tejto zmluvy. O prevzatí Diela objednávateľom 
zmluvné strany spíšu protokol o odovzdaní a prevzatí Diela. V prípade, ak Dielo vykazuje 
vady a/alebo nedorobky, ktoré bránia bežnému užívaniu diela, Objednávateľ nie je 
povinný Dielo prevziať. V prípade, ak Dielo objednávateľ napriek tomu prevezme, 
Zhotoviteľ sa v protokole o odovzdaní a prevzatí práce zaväzuje určiť záväzné termíny na 
odstránenie vád a/alebo nedorobkov. V prípade, ak Dielo vykazuje vady a/alebo 
nedorobky, ktoré nebránia bežnému užívaniu Diela, objednávateľ je povinný Dielo 
prevziať, pričom Zhotoviteľ sa v protokole o odovzdaní a prevzatí práce zaväzuje určiť 
záväzné termíny na odstránenie vád a/alebo nedorobkov. Dňom podpisu protokolu o 
odovzdaní a prevzatí prác sa Dielo považuje za odovzdané.  

3. V preberacom protokole budú priložené doklady a atesty od zabudovaných materiálov, 
technologických zariadení, certifikáty výrobkov a doklady o predpísaných skúškach, 
ktoré sa vzťahujú na predmetné práce a dodávky podľa právnych predpisov a noriem. 
V protokole bude uvedená aj dĺžka  záručnej  doby, ktorá sa vzťahuje na jednotlivé 
zariadenia, ako aj dodávatelia týchto zariadení – pre prípad reklamácie zo strany 
Objednávateľa. 

 
Článok IV. 

POSTUP PRI REALIZÁCII DIELA 
1. Pri realizácii diela sa zhotoviteľ zaväzuje dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy, 

technické normy (STN, EN), podmienky tejto zmluvy a bude sa riadiť východiskovými 
podkladmi Objednávateľa, zápismi a dohodami oprávnených zástupcov zmluvných strán 
ako i prípadnými  rozhodnutiami a vyjadreniami dotknutých orgánov štátnej správy. 

2. Zhotoviteľ má právo vykonávať všetky práce spôsobom, ktorý považuje za najvýhodnejší 
k riadnemu zhotoveniu Diela pri rešpektovaní účelu podľa tejto zmluvy, zmluvných 
termínov, harmonogramu a koordinácii prác so svojimi prípadnými subdodávateľmi. Pri 
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zabezpečovaní postupu prác je Zhotoviteľ povinný dbať na oprávnené záujmy 
Objednávateľa. 

3. Všetky materiály a dodávky potrebné k zhotoveniu diela zabezpečuje Zhotoviteľ na 
vlastné náklady tak, aby zodpovedali požiadavkám Objednávateľa, platným technickým 
normám, technickým požiadavkám na stavebné výrobky, zmluvným podmienkam a 
súčasne boli schválené pre použitie v SR príslušnými dokladmi. 

4. Ak sa vyskytne v priebehu plnenia predmetu tejto zmluvy potreba súčinnosti 
Objednávateľa, alebo potreba predloženia podkladov, ktorými disponuje len 
Objednávateľ, prípadne konzultácií, zaväzuje sa objednávateľ takéto podklady alebo 
konzultácie na požiadanie Zhotoviteľa včas predložiť, najneskôr však do 5 dní odo dňa, 
kedy zhotoviteľ požiadal Objednávateľa o takúto súčinnosť. Na písomné požiadavky 
zhotoviteľa je Objednávateľ povinný reagovať v písomnej forme. V prípade nesplnenia 
povinnosti Objednávateľa podľa tohto odseku tejto zmluvy, nie je zhotoviteľ v omeškaní 
so splnením svojich zmluvných povinností a neplynú lehoty na plnenia podľa tejto 
zmluvy. 

5. V prípade, ak Zhotoviteľ počas vykonávania Diela zistí prekážku, ktorá mu bude brániť v 
riadnom a včasnom vykonaní Diela v dohodnutej lehote, je povinný o tejto skutočnosti 
bezodkladne informovať Objednávateľa. Zmluvné strany sú povinné poskytnúť si 
vzájomnú súčinnosť potrebnú na odstránenie prekážky brániacej v riadnom a včasnom 
vykonávaní Diela. V prípade, ak Zhotoviteľ nezavinil vznik prekážky brániacej riadnemu 
a včasnému vykonávaniu Diela, Zhotoviteľ nie je v omeškaní so splnením svojej 
zmluvnej povinnosti odovzdať Objednávateľovi Dielo a počas doby existencie tejto 
prekážky neplynie Zhotoviteľovi lehota na splnenie zmluvnej povinnosti odovzdať 
objednávateľovi Dielo. 

6. Termíny na jednotlivé plnenia určené v článku III. tejto zmluvy sa predlžujú o počet dní, 
 v ktorých bol Objednávateľ v omeškaní s poskytnutím súčinnosti nevyhnutnej pre 

realizáciu Diela podľa tejto zmluvy, 
 počas ktorých zhotoviteľ nemohol realizovať práce na Diele z dôvodu zásahu 

vyššej moci a iných okolností vylučujúcich zodpovednosť. 
7. Zhotoviteľ je povinný dodržiavať pri vykonávaní Diela pokyny Objednávateľa a strpieť 

kontrolu vykonávania Diela zo strany objednávateľa. V prípade, ak sú pokyny 
Objednávateľa v rozpore s všeobecne záväznými právnymi predpismi, touto zmluvou, 
alebo jej prílohami, alebo by dodržanie pokynov Objednávateľa bránilo ďalšej realizácii 
diela, Zhotoviteľ nie je takýmito pokynmi Objednávateľa viazaný. V prípade nevhodných 
pokynov Objednávateľa, ktoré nie sú v rozpore s všeobecne záväznými právnymi 
predpismi, touto zmluvou, alebo jej prílohami, ani nebránia ďalšej realizácii diela, avšak 
ich dodržanie bude viesť k zníženej kvalite Diela, Zhotoviteľ je povinný na nevhodnosť 
pokynov Objednávateľa upozorniť. Ak Objednávateľ napriek upozorneniu trvá na 
takýchto pokynoch, Zhotoviteľ nezodpovedá za vady, ktoré vznikli v dôsledku dodržania 
takýchto nevhodných pokynov. 

8. Zhotoviteľ bude vykonávať Dielo vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť v súlade 
s príslušnými právnymi predpismi. Zhotoviteľ je oprávnený vykonať Dielo 
prostredníctvom subdodávateľov, ktorí sú spôsobilí na vykonávanie prác, ktorými ich 
zhotoviteľ poverí. Za splnenie povinností subdodávateľov zodpovedá Zhotoviteľ 
Objednávateľovi v takom rozsahu, ako keby tieto činnosti vykonával sám. 

9. Zhotoviteľ zabezpečí na vlastné náklady prevádzkové, sociálne a výrobné zariadenia na 
plnenie Diela, pričom náklady na ich zabezpečenie, prevádzku a údržbu, sú zahrnuté 
v cene Diela. 

10. Zhotoviteľ je povinný na mieste montáže udržiavať poriadok a čistotu. Je povinný 
odstraňovať odpady a nečistoty vzniknuté z jeho práce a odstraňovať nečistoty z 
prístupových komunikácií spôsobené jeho činnosťou, v zmysle vyjadrení príslušných 
dotknutých orgánov štátnej správy a to na svoje náklady. Zhotoviteľ zodpovedá za 
zabezpečenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiarnej ochrany svojich 
zamestnancov, subdodávateľov, ich zamestnancov, ako aj ďalších osôb, ktoré sa zdržujú 
oprávnene na mieste montáže za účelom realizácie Diela. 
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11. Zhotoviteľ po vykonaní Diela zabezpečí odstránenie objektov a zariadení, ktoré sa 
nachádzajú na mieste montáže, zabezpečí ich likvidáciu a vypratanie do času odovzdania 
a prevzatia Diela. Objednávateľ vyhradí Zhotoviteľovi miesto pre dočasnú staveniskovú 
skládku odstráneného materiálu. Zhotoviteľ je povinný predložiť v rámci preberacieho 
konania doklad o uskladnení resp. likvidácii odpadov. 

12. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že všetky ním dodané zariadenia budú homologované 
a akceptované na podmienky a normy platné v SR. Zhotoviteľ zodpovedá 
Objednávateľovi, že pri realizovaní Diela bude plniť a dodržiavať všetky príslušné 
ustanovenia právnych a technických predpisov v SR a že po dokončení bude Dielo všetky 
takéto ustanovenia spĺňať. 

13. Zhotoviteľ je zodpovedný za zaistenie všetkých povolení, stanovísk, súhlasov alebo iných 
oprávnení, ktoré sa môžu vyžadovať k prevádzkovaniu jeho podnikania a/alebo plneniu 
predmetu tejto zmluvy v Slovenskej republike. Zhotoviteľ je takisto zodpovedný za 
zabezpečenie akýchkoľvek nevyhnutných povolení, súhlasov, stanovísk alebo iných 
oprávnení, ktoré sa môžu vyžadovať v súvislosti s dovozom, vývozom alebo colným 
odbavením akýchkoľvek vecí a materiálov, ktoré môžu slúžiť na to, aby Zhotoviteľ 
mohol realizovať Dielo v súlade s touto zmluvou, a ďalej za všetky náklady a výdaje 
s tým spojené. 

14. Objednávateľ a Zhotoviteľ sa dohodnú na odberových miestach elektrickej energie 
a vody a dohodnú spôsob merania a účtovania odberov Zhotoviteľa. 

15. Pri vykonávaní diela je Zhotoviteľ povinný prihliadať na zdravotnícky charakter 
prevádzky Objednávateľa a rešpektovať najmä jeho požiadavky na časové vymedzenie 
určitých druhov prác a pohybu osôb v budovách a areáli nemocnice. 

 
Článok V. 

PRECHOD VLASTNÍCKEHO PRÁVA A NEBEZPEČENSTVO ŠKODY 
1. Zhotoviteľ znáša nebezpečenstvo škody na Diele až do termínu prevzatia vykonaného 

Diela zo strany Objednávateľa. Odo dňa prevzatia vykonaného Diela alebo jeho ucelenej 
časti je Objednávateľ oprávnený Dielo alebo jeho ucelenú časť držať a užívať a znáša 
nebezpečenstvo škody na Diele alebo nebezpečenstvo škody na ucelenej a odovzdanej 
časti Diela. 

2. Vlastnícke právo k Dielu prechádza na Objednávateľa dňom odovzdania Diela 
Objednávateľovi podľa tejto zmluvy. Odo dňa prechodu vlastníckeho práva na 
Objednávateľa, Zhotoviteľ nie je zodpovedný za prevádzku a údržbu Diela. 
Zodpovednosť Zhotoviteľa za vady  Diela podľa tejto zmluvy tým nie je dotknutá. 

 
Článok VI. 

CENA DIELA  
1. Cena Diela v rozsahu článku 1 tejto zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán 

v súlade so Zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov ako 
cena maximálna a konečná. 

2. Cena je dohodnutá ako konečná. 
3. Celková zmluvná cena diela 

a) CENA v EUR bez DPH                    69 266,46   
b) Sadzba 20 % a výška DPH v EUR   13 853,29      
c) CENA v EUR vrátane DPH              83 119,75        
d) CENA za celý predmet zmluvy vrátane DPH vyjadrená slovom:   

osemdesiattritisícstodevätnásť eur a sedemdesiatpäť centov 
4. Položkový rozpočet v rozsahu predmetu plnenia diela s krycím listom, tvorí prílohu č. 1 

tejto zmluvy a je pre vymedzenie predmetu záväzný. 
5. V kalkulácii ceny diela sú zahrnuté všetky náklady súvisiace s realizáciou a zabezpečením 

podkladov pre uvedenie diela do prevádzky, ako napr. náklady na odvoz a likvidáciu 
odpadu vzniknutého počas realizácie Diela, administratívne náklady (napr. telefón, fax, 
reprografické práce, apod.), spracovanie dielenskej alebo výrobnej dokumentácie, ak to 
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bude potrebné, náklady na spotrebu elektrickej energie a vody, kompletačná činnosť, 
skúšky, atesty, merania a kontroly kvality prác a dodávok materiálov,  a pod. 

6. Zhotoviteľ je oprávnený požadovať len také zmeny dohodnutej zmluvnej ceny, ktoré 
vyplývajú zo zmien daňových predpisov (zmena výšky zákonnej sadzby DPH).  

7. Zhotoviteľ nie je oprávnený realizovať naviac práce, ktoré nie sú predmetom tejto 
zmluvy, bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. V prípade, ak dodanie 
naviac prác je nevyhnutné pre dokončenie Diela, cena týchto naviac prác sa považuje za 
zahrnutú v cene diela podľa odseku 1. tohto článku. 

 
Článok VII. 

PLATOBNÉ PODMIENKY 
1. Cena za dielo bude Zhotoviteľovi uhradená na základe faktúry vystavenej Zhotoviteľom. 
2. Zhotoviteľ vystaví faktúru za dielo po ukončení prác, t.j. po odovzdaní a prevzatí diela.  
3. Zhotoviteľ musí svoje práce vyúčtovať overiteľným spôsobom. Faktúra musí byť 

zostavená prehľadne a pritom musí dodržiavať poradie položiek a označenie, ktoré je 
v súlade s oceneným popisom prác podľa zmluvy.  

4. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Zhotoviteľovi vystavenú faktúru v lehote splatnosti do 
60 dní od ich doručenia. Objednávateľ neposkytuje preddavky. 

5. Faktúra musí mať predpísané náležitosti podľa § 71 zák. č. 222/2004 Z. z. v znení noviel 
a priložené doklady umožňujúce posúdiť oprávnenosť fakturácie. Faktúra bude 
predkladaná v dvoch vyhotoveniach pre Objednávateľa vrátane príloh. 

6. Náležitosti faktúr:  
a) označenie “faktúra” a jej číslo, 
b) identifikačné údaje objednávateľa a zhotoviteľa (IČO, DIČ, IČ DPH, sídlo),  
c) označenie banky a číslo účtu, na ktorý sa má platiť, v súlade so zmluvou, 
d) číslo zmluvy a označenie fakturovanej časti diela, 
e) deň vystavenia a odoslania faktúry a lehotu jej splatnosti, fakturačné obdobie, 
f) fakturovaná suma, 
g) náležitosti pre účely dane z pridanej hodnoty, 
h) objednávateľom potvrdený súpis vykonaných prác a dodávok, 
i) pečiatka a podpis. 

7. Súčasťou faktúry musia byť okrem samotnej faktúry aj nasledovné dokumenty (podpísané 
oprávneným zástupcom Zhotoviteľa a Objednávateľa): 
a) krycí list, 
b) súpis skutočne vykonaných prác a skutočne zabudovaného materiálu a protokol o 

odovzdaní a prevzatí diela 
Všetky sumy na účtovných dokladoch musia byť uvádzané s presnosťou na 2 desatinné 
miesta. 

8. Ak Zhotoviteľ doručí nesprávne vyhotovenú, alebo neúplnú faktúru alebo bez povinných 
príloh faktúry uvedených v bode 7, Objednávateľ je oprávnený faktúru vrátiť. V takom 
prípade plynie nová lehota splatnosti faktúry odo dňa doručenia opravenej faktúry. 

9. Práce, ktoré Zhotoviteľ vykoná bez príkazu Objednávateľa alebo odlišne od dohodnutého 
rozsahu, nebudú uhradené. Na požiadanie je ich Zhotoviteľ povinný odstrániť v 
dohodnutej lehote alebo po tejto lehote môžu byť odstránené Objednávateľom na náklady 
Zhotoviteľa. 

 
Článok VIII. 

POHĽADÁVKY 

1. Zmluvné strany sa dohodli,  že akékoľvek pohľadávky, ktoré eviduje zhotoviteľ voči 
objednávateľovi, nie je možné v zmysle § 525 ods. 2 zákona č. 40/1964 Zb. 
Občianskeho zákonníka postúpiť na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu objednávateľa.  
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2. Na platnosť súhlasu objednávateľa s postúpením pohľadávky na tretiu osobu sa, 
v zmysle Príkazu ministra zdravotníctva SR č. 7/2017 zo dňa 25. septembra 2017, 
vyžaduje predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva zdravotníctva SR.  

3. V prípade ak zhotoviteľ postúpi pohľadávky na tretiu osobu v rozpore s týmto 
ustanovením zmluvy, je takéto postúpenie podľa ustanovenia § 39 zákona č. 40/1964 
Zb. Občianskeho zákonníka neplatné.  

4. Zhotoviteľ berie na vedomie, že započítanie pohľadávok štátu je možné len na    
základe písomnej dohody o započítaní pohľadávok štátu a to v zmysle § 8 zákona č. 
374/2014 Z. z. o pohľadávkach štátu v znení neskorších zmien a doplnení. 

Článok IX. 
ZÁRUKA  ZA KVALITU DIELA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY DIELA 

1. Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za to, že Dielo bude vykonané podľa podmienok 
dohodnutých v tejto zmluve, v zmysle platných a účinných všeobecne záväzných 
právnych predpisov a príslušných technických noriem a že počas záručnej doby bude mať 
vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve a v platných právnych a technických predpisoch.  

2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má Dielo pri jeho odovzdaní Objednávateľovi 
a počas trvania záručnej doby. Pre potreby tejto zmluvy a výkladu jej ustanovení sa vadou 
rozumie odchýlka v kvalite, kvantite a parametroch Diela, ktoré sú určené dokumentáciou 
podľa tejto zmluvy a všeobecne záväznými technickými normami a predpismi, alebo má 
právne vady, prípadne je zaťažené právami tretích osôb. Zhotoviteľ nezodpovedá za 
vady, ktoré boli spôsobené po prechode nebezpečenstva škody na Diele na objednávateľa 
vonkajšími udalosťami a nespôsobil ich Zhotoviteľ alebo osoby, z ktorých pomocou 
Zhotoviteľ plnil svoj záväzok.  

3. Dĺžka záručnej doby na predmet zmluvy je 36 mesiacov a začína plynúť dňom 
odovzdania Diela Zhotoviteľom Objednávateľovi, podľa tejto zmluvy.   

4. Záručné podmienky, vrátane dĺžky záručnej doby na zariadenia, dodávané Zhotoviteľom 
Objednávateľovi v rámci vykonania Diela, ktoré sú výrobkom tretej strany, budú riadiť 
záručnými podmienkami vyhlásenými takou treťou stranou. Záručná doba podľa prvej 
vety bude najmenej 24 mesiacov. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, že sa na Diele vyskytne vada počas záručnej 
doby, objednávateľ je povinný túto skutočnosť oznámiť Zhotoviteľovi bez zbytočného 
odkladu po tom, ako sa o nej dozvie (ďalej len „reklamácia”). Objednávateľ má v 
prípade včas uplatnenej reklamácie právo požadovať od zhotoviteľa bezplatné 
odstránenie vady a zhotoviteľ je povinný vadu bezplatne odstrániť v čo najkratšom 
termíne s prihliadnutím na povahu vady. Zhotoviteľ je povinný začať s odstraňovaním 
vady na základe včas uplatnenej reklamácie najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa 
uplatnenia písomnej reklamácie objednávateľa. Termín odstránenia uznaných vád sa 
dohodne písomnou formou 

6. V prípade ak sa vyskytne vada, za ktorej vznik Zhotoviteľ popiera zodpovednosť, avšak 
ktorej odstránenie neznesie odklad, Zhotoviteľ je povinný odstrániť aj takéto vady, 
pričom primerane postupuje podľa predchádzajúceho odseku tejto zmluvy. Za 
odstránenie vady, za ktorú Zhotoviteľ nie je zodpovedný, má zhotoviteľ nárok na odplatu 
predstavujúcu bežnú cenu odstránenia takejto vady v danom mieste a čase odstránenia 
vady. 

7. Ak sa ukáže, že reklamovaná vada Diela je neopraviteľná, zaväzuje sa Zhotoviteľ dodať 
náhradnú časť Diela alebo Objednávateľovi poskytnúť primeranú zľavu z odplaty za 
vykonanie Diela. Prípadnou zľavou nie je dotknuté právo Objednávateľa na záruku. 
V prípade, že je reklamovaná vada Diela neopraviteľná a v jej dôsledku sa Dielo stane 
neupotrebiteľným, je Objednávateľ oprávnený od zmluvy odstúpiť. 

8. Zhotoviteľ je povinný vyhotoviť písomný doklad o náprave, alebo odstránení vady 
opatrený podpismi oboch zmluvných strán a dátumom, spolu s popisom odstránenej vady. 
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9. Počas doby od nahlásenia oprávnenej reklamácie až po odstránenie vady neplynie 
záručná doba. 

 
Článok X. 

TRVANIE ZMLUVY A ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že od tejto zmluvy môže niektorá zo zmluvných strán 

odstúpiť iba v prípade, ak je to dohodnuté podľa tejto zmluvy. Ustanovenia § 344 - 351 
Obchodného zákonníka sa na odstúpenie od tejto zmluvy nepoužijú. 

2. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak Zhotoviteľ nesplní 
svoju zmluvnú povinnosť vykonať Dielo riadne a včas, podľa tejto zmluvy a odovzdať 
Objednávateľovi stavenisko v stave pripravenom na kolaudáciu v lehote podľa tejto 
zmluvy a túto zmluvnú povinnosť nesplní ani v dodatočnej lehote 60 dní odo dňa 
doručenia písomnej výzvy Objednávateľa na dodatočné splnenie zmluvnej povinnosti. 

3. Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak Objednávateľ poruší 
svoju zmluvnú povinnosť poskytnúť Zhotoviteľovi súčinnosť podľa tejto zmluvy a svoju 
zmluvnú povinnosť nesplní ani v dodatočnej lehote 30 dní odo dňa doručenia písomnej 
výzvy Zhotoviteľa na dodatočné splnenie zmluvnej povinnosti. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ aj Zhotoviteľ sú oprávnení odstúpiť od 
zmluvy v prípade, že druhá zmluvná strana poruší podstatným spôsobom povinnosť 
vyplývajúcu z tejto zmluvy, ak to oznámi písomne druhej zmluvnej strane bez 
zbytočného odkladu po tom, čo sa o tomto porušení dozvedela.  Za porušenie zmluvy 
podstatným spôsobom, sa považuje  porušenie, pri ktorom strana porušujúca zmluvu 
vedela v čase uzatvorenia zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné predvídať 
s prihliadnutím na účel zmluvy, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo okolností, za ktorých 
bola zmluva uzavretá, že druhá strana nebude mať záujem na plnení povinností pri 
takomto porušení zmluvy.   

5. V prípade odstúpenia od zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou zanikajú všetky práva a 
povinnosti zmluvných strán a zmluvné strany sú povinné vrátiť si plnenia poskytnuté na 
základe tejto zmluvy. V prípade, ak nie je vrátenie plnení možné alebo účelné, najmä v 
prípade, ak Zhotoviteľ ukončil realizáciu Diela alebo jeho časti, zmluvná strana, ktorá 
prijala takéto plnenie je povinná namiesto vrátenia plnenia poskytnúť druhej strane 
finančnú náhradu zodpovedajúcu hodnote poskytnutého plnenia. Odstúpením od zmluvy 
nie sú dotknuté práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré majú podľa svojej povahy 
trvať aj po zániku tejto zmluvy odstúpením, najmä nároky na zmluvné pokuty, nárok na 
náhradu škody.  

 
Článok XI. 
SANKCIE 

1. V prípade, ak Zhotoviteľ nesplní svoju zmluvnú povinnosť vykonať Dielo podľa tejto 
zmluvy a odovzdať Dielo v lehote podľa tejto zmluvy, je Objednávateľ oprávnený 
požadovať od Zhotoviteľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z ceny diela za 
každý začatý deň omeškania. Nárok na náhradu škody Objednávateľa tým nie je 
dotknutý. 

2. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry vystavenej podľa tejto zmluvy je 
Zhotoviteľ oprávnený požadovať od Objednávateľa zaplatenie úrokov z omeškania vo 
výške podľa ustanovení Obchodného zákonníka. 

3. V prípade omeškania zhotoviteľa s odstránením vád podľa článku VIII. bod 5 tejto 
zmluvy je Objednávateľ oprávnený požadovať od Zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 
0,05% z ceny diela za každý začatý deň omeškania. Nárok na náhradu škody 
Objednávateľa tým nie je dotknutý. 

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že si voči Objednávateľovi nebude nárokovať iné, než sankcie 
uvedené v článku X. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že maximálna úhrnná výška zmluvných pokút a akýchkoľvek 
ďalších sankcií udelených podľa tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou je 10 % z ceny 
diela bez DPH. 
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Článok XII. 
DORUČOVANIE PÍSOMNOSTÍ A KOMUNIKÁCIA 

1. Pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, všetky oznámenia, vyhlásenia, žiadosti, výzvy 
a iné úkony v súvislosti s touto zmluvou a jej plnením (ďalej len „písomnosť“), musia 
byť urobené v písomnej forme. Písomnosť sa považuje za doručenú za nasledovných 
podmienok: 
a) v prípade osobného doručovania odovzdaním písomnosti oprávnenej osobe alebo 

inej osobe oprávnenej prijímať písomnosti za zmluvnú stranu a podpisom takej 
osoby na doručenke a/alebo kópii doručovanej písomnosti, alebo odmietnutím 
prevzatia písomnosti takou osobou, 

b) v prípade doručovania prostredníctvom Slovenskej pošty, a.s. doručením na adresu 
zmluvnej strany a v prípade doporučenej zásielky odovzdaním písomnosti osobe 
oprávnenej prijímať písomnosti tejto zmluvnej strany a podpisom takej osoby na 
doručenke, alebo odmietnutím prevzatia písomnosti takou osobou, 

c) v prípade doručovania elektronickou poštou prijatím potvrdenia druhej zmluvnej 
strany o doručení písomnosti. 

 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosť doručovaná prostredníctvom Slovenskej pošty, 

a.s. sa doručuje na adresu druhého účastníka uvedenú záhlaví tejto zmluvy a/alebo na inú 
adresu, ktorú písomne oznámi tento účastník a za doručenú bude považovaná aj v 
prípade, ak písomnosť zaslaná na uvedenú adresu (resp. na inú oznámenú adresu) bude 
vrátená ako nedoručená (bez ohľadu na to, či bola nedoručená z dôvodu jej neprevzatia 
v odbernej lehote, z dôvodu neznámeho adresáta alebo akéhokoľvek iného dôvodu) a to 
na siedmy (7.) deň od odoslania zásielky na doručenie. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v ich mene budú pri vykonávaní diela vzájomne 
komunikovať osoby, ktoré sú označené v článku 1 bod 2.3 a 2.4 tejto zmluvy. V prípade 
zmeny osôb zodpovedných za komunikáciu je zmluvná strana, u ktorej nastala takáto 
zmena, povinná túto skutočnosť bez zbytočného odkladu oznámiť druhej zmluvnej strane. 
Oznámenie o zmene osoby zodpovednej za komunikáciu na strane jednej zo zmluvných 
strán nadobúda voči druhej strane účinky dňom jeho doručenia, pričom od tohto dňa 
vzniká druhej zmluvnej strane povinnosť komunikovať s osobou označenou v oznámení o 
zmene osoby zodpovednej za komunikáciu. 

 
Článok XIII. 

SALVATORSKÁ DOLOŽKA 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že ak by akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy bolo 

z akéhokoľvek dôvodu neplatné, je neplatným len toto ustanovenie, pokiaľ z povahy 
tejto zmluvy alebo z jej obsahu alebo z okolností, za ktorých došlo k jej uzatvoreniu, 
nevyplýva, že toto ustanovenie nemožno oddeliť od ostatného obsahu tejto zmluvy. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak by došlo k situácii uvedenej 
v predchádzajúcom bode, vykonajú bezodkladne doplnenie podmienok podľa tejto 
zmluvy, tak aby bol zachovaný zmysel a účel neplatného ustanovenia. Uvedené 
doplnenie nevykonajú iba v prípade, ak by bol už samotný zmysel a účel neplatného 
ustanovenia právne nemožný a/alebo nedovolený a teda neplatné ustanovenie by 
objektívne nebolo možné nahradiť iným platným ustanovením so zachovaním jeho 
zmyslu a účelu. 

 
Článok. XIV. 

MLČANLIVOSŤ 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, informácie, podklady, stanoviská 

a údaje, ktoré sa dozvedeli v súvislosti s touto zmluvou o dielo, jej plnením, okrem 
skutočností, informácií a údajov, ktoré podliehajú zverejneniu a/alebo sprístupneniu 
podľa osobitných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky, sú 
dôvernými informáciami (ďalej len „dôverné informácie“). Zmluvné strany sú povinné 
zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, ibaže by z tejto zmluvy alebo 
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z príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov vyplývalo niečo iné. Poskytnúť 
dôverné informácie tretej osobe môže niektorá zo zmluvných strán len po 
predchádzajúcom písomnom súhlase druhej zmluvnej strany. Zmluvné strany budú 
zodpovedné za akékoľvek straty a škody, ktoré vzniknú z dôvodu nedodržania tejto 
povinnosti.  

 
Článok XV. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
1. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvy oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv SR.  
2. Pokiaľ nebolo v tejto zmluve dojednané inak, riadia sa práva a povinnosti zmluvných 

strán, ako aj právne pomery z nej vyplývajúce, vznikajúce a súvisiace, zákonom č. 
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení. 

3. Podmienky zmluvy boli zmluvnými stranami dohodnuté v súlade s legislatívou platnou na 
území Slovenskej republiky. Všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy alebo vzniknuté 
v súvislosti s ňou, budú zmluvné strany riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou. Ak 
k dohode nedôjde, predložia spory na výlučné a konečné rozhodnutie súdu príslušnému 
v zmysle zákona č. 160/2015 Z.z. Civilný sporový poriadok v platnom znení.  

4. Túto zmluvu je možné meniť len písomnou formou, ako dodatok k zmluve, ktorý bude 
podpísaný obidvoma zmluvnými stranami. Tieto dodatky sa stanú neoddeliteľnou 
súčasťou tejto zmluvy. 

5. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každý má platnosť 
originálu. Obidve zmluvné strany obdržia po dvoch vyhotoveniach. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu 
a s dohodnutými podmienkami súhlasia, čo potvrdzujú svojimi podpismi. 

7. Zástupcovia zmluvných strán záväzne vyhlasujú, že sú spôsobilí k zmluvným prejavom 
a záväzkom v mene účastníka tejto zmluvy identifikovaného v záhlaví. 

 
Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha: 

          č. 1 – Súhrnný položkový rozpočet 
  č. 2 – Špecifikácia predmetu zmluvy 

 
V Banskej Bystrici dňa .......................... V Banskej Bystrici dňa ......................... 

 
 

................................................................ 
podpis a pečiatka 

 
 

................................................................ 
podpis a pečiatka 

Ing. Miriam Lapuníková, MBA, 
generálna riaditeľka 

Fakultná nemocnica s poliklinikou  
F. D. Roosevelta Banská Bystrica 

 
OTIS Výťahy s.r.o.  

Bratislava 

 
 

................................................................ 
podpis a pečiatka 

 
 

................................................................ 
podpis a pečiatka 

Ing. Ivana Sklenková 
ekonomická riaditeľka 

Fakultná nemocnica s poliklinikou  
F. D. Roosevelta Banská Bystrica 

 
OTIS Výťahy s.r.o.  

Bratislava 

 



Stavba:

Objekt:

JKSO: KS:

Miesto: Nám. L.Svobodu 1, 975 17 Banská Bystrica Dátum:

Nám. L.Svobodu 1, 975 17 Banská Bystrica

Objednávateľ: IČO:

Fakultná nemocnica s poliklinikou F.D.Roosvelta Banská Bystrica, Nám. L.Svobodu 1, 975 17 Banská Bystrica IČO DPH:

Zhotoviteľ: IČO:

OTIS Výťahy, s. r. o., Rožňavská 2, 830 00 Bratislava 3 IČO DPH:

Projektant: IČO:

- IČO DPH:

Spracovateľ: IČO:

- IČO DPH:

Náklady z rozpočtu

Ostatné náklady

Cena bez DPH

DPH základná 20,00% z

znížená 20,00% z

Cena s DPH v EUR

Projektant Spracovateľ

Dátum a podpis: Pečiatka Dátum a podpis: Pečiatka

Objednávateľ Zhotoviteľ

OTIS Výťahy, s. r. o.

Rožňavská 2, 830 00 Bratislava 3

Dátum a podpis: Pečiatka Dátum a podpis: Pečiatka

83 119,75

13.04.2018

69 266,46 13 853,29

-

69 266,46

0,00

69 266,46

0,00 0,00

-

35683929

SK2020322964

-

-

-
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Stavba:

Objekt:

Miesto: Nám. L.Svobodu 1, 975 17 Banská Bystrica Dátum:

Objednávateľ: Fakultná nemocnica s poliklinikou F.D.Roosvelta Banská Bystrica, Nám. L.Svobodu 1, 975 17 Banská BystricaProjektant:

Zhotoviteľ: OTIS Výťahy, s. r. o., Rožňavská 2, 830 00 Bratislava 3Spracovateľ:

1) Náklady z rozpočtu

HSV - Práce a dodávky HSV

    1 - Zemné práce

    2 - Zakladanie

    4 - Vodorovné konštrukcie

    5 - Komunikácie

    9 - Ostatné konštrukcie a práce-búranie

    99 - Presun hmôt HSV

PSV - Práce a dodávky PSV

    711 - Izolácie proti vode a vlhkosti

    712 - Izolácie striech

    713 - Izolácie tepelné

    762 - Konštrukcie tesárske

    763 - Konštrukcie - drevostavby

    767 - Konštrukcie doplnkové kovové

    783 - Dokončovacie práce - nátery

HZS - Hodinové zúčtovacie sadzby

VRN - Dodávky a montáže výťahov

    VRN11 - Výťahy

2) Ostatné náklady

Celkové náklady za stavbu 1) + 2)

0,00

69 266,46

146,54

22 582,49

491,42

1 014,39

32 000,00

32 000,00

230,42

23 577,87

115,40

130,74

89,15

22,13

12 674,20

919,32

1 314,49

418,75

42,17

9 749,05

13.04.2018

-

-

Kód - Popis Cena celkom [EUR]

69 266,46
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Stavba:

Objekt:

Miesto: Nám. L.Svobodu 1, 975 17 Banská Bystrica Dátum:

Objednávateľ: Fakultná nemocnica s poliklinikou F.D.Roosvelta Banská Bystrica, Nám. L.Svobodu 1, 975 17 Banská BystricaProjektant:

Zhotoviteľ: OTIS Výťahy, s. r. o., Rožňavská 2, 830 00 Bratislava 3Spracovateľ:

PČ Typ Kód MJ Množstvo

Náklady z rozpočtu

HSV - Práce a dodávky HSV

    1 - Zemné práce

1 K 100004212 m3 1,475

2 K 131411111 m3 10,817

4 K 161101601 m3 10,817

3 K 162201102 m3 10,817

    2 - Zakladanie

5 K 273321312 m3 4,548

6 K 273361821 t 0,106

7 K 273362021 t 0,474

8 K 279313711 m3 0,748

    4 - Vodorovné konštrukcie

9 K 411321414 m3 1,169

10 K 411351101 m2 5,040

11 K 411351102 m2 5,040

12 K 411361821 t 0,163

    5 - Komunikácie

13 K 564791111 m3 1,475

    9 - Ostatné konštrukcie a práce-búranie

15 K 919735116 m 22,590

16 K 941941032 m2 75,000

17 K 941941192 m2 75,000

18 K 941941831 m2 75,000

19 K 941955004 m2 24,000

20 K 952901111 m2 37,500

919,315

1 314,492

418,747

42,172

9 749,051

Lešenie ľahké pracovné pomocné s výškou 

lešeňovej podlahy nad 2,50 do 3,5 m
5,930 142,322

Vyčistenie budov pri výške podlaží do 4m 3,648 136,785

Príplatok za prvý a každý ďalší i začatý mesiac 

použitia lešenia ľahkého pracovného radového s 

podlahami šírky od 0,80 do 1,00 m, výšky nad 

10 do 30 m

1,609 120,698

Demontáž lešenia ľahkého pracovného radového 

s podlahami šírky nad 0,80 do 1,00 m, výšky do 

10 m

1,184 88,770

Rezanie existujúceho asfaltového krytu alebo 

podkladu hĺbky nad 250 do 300 mm
33,003 745,545

Montáž lešenia ľahkého pracovného radového s 

podlahami šírky od 0,80 do 1,00 m, výšky nad 

10 do 30 m

1,813 135,960

Výstuž stropov doskových, trámových, 

vložkových,konzolových alebo balkónových, 

10505

1 282,935 209,118

Podklad spevnenej plochy z kameniva drveného 

so zhutnením frakcie 0-63 mm
28,591 42,172

Debnenie stropov doskových zhotovenie-dielce 12,877 64,900

Debnenie stropov doskových odstránenie-dielce 3,877 19,540

Betón základových múrov, prostý tr.C 25/30 100,939 75,502

Betón stropov doskových a trámových,  

železový tr.C 25/30 
107,091 125,189

Výstuž základových dosiek z ocele 10505 1 236,493 131,068

Výstuž základových dosiek zo zvár. sietí KARI 1 336,128 633,325

Vodorovné premiestnenie výkopku z horniny 1-4 

nad 20-50m
1,557 16,842

Betón základových dosiek, železový (bez 

výstuže), tr.C 20/25 
104,353 474,597

Hĺbenie jám v  hornine tr.5 nesúdržných - 

ručným alebo pneumatickým náradím
74,419 804,990

Vytiahnutie výkopku z priestoru pod základmi z 

horn. 1-4 z hĺbky nad 1 do 2 m 
8,991 97,256

-

-

Popis J.cena [EUR]
Cena celkom

[EUR]

Hutnenie uloženej a urovnanej sypaniny z 

hornín 5 až 7 jedným pojazdom valca do 600 
0,154 0,227

69 266,462

12 674,196

ROZPOČET

Prístavba výťahu k pavilónu F FNsP F.D.Roosvelta Banská Bystrica

Prístavba výťahu k pavilónu F NsP F.D. Roosvelta,Banská Bystrica
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PČ Typ Kód MJ MnožstvoPopis J.cena [EUR]
Cena celkom

[EUR]

21 K 959941122 ks 2,000

22 K 959941132 ks 8,000

23 K 962048115 m3 10,743

24 K 971024451 ks 4,000

25 K 971055008 m 25,450

26 K 978071251 m2 29,502

27 K 979011111 t 26,592

28 K 979011121 t 26,592

29 K 979011201 m 2,319

30 K 979011202 m 4,470

31 K 979011231 m 4,470

32 K 979081111 t 24,273

33 K 979081121 t 291,276

34 K 979089011 t 3,453

35 K 979089012 t 24,273

    99 - Presun hmôt HSV

14 K 998011001 t 23,277

PSV - Práce a dodávky PSV

    711 - Izolácie proti vode a vlhkosti

36 K 711111001 m2 7,581

37 M 1116331020 l 0,001

38 K 711141559 m2 15,162

39 M 6283221000 m2 20,051

40 K 998711102 t 0,093

    712 - Izolácie striech

41 K 712300832 m2 9,834

42 K 712300833 m2 6,863

43 K 712300921 ks 4,000

44 K 712341759 m2 1,855

46 M 6283321707 m2 2,600

47 M 6315371700 m2 5,790

48 M 6313670602 m2 3,276

45 M 6283321706 m2 2,600

    713 - Izolácie tepelné

23 577,874

115,402

130,742

89,146

230,419

natavovacie asfaltové pásy Baruplan KV E 45 K   

BUSSCHER&HOFFMANN
8,107 21,078

ROCKWOOL Doska izolačná ROCKMIN 600x1000x  

60 mm
4,405 25,505

ISOVER Uni kamenná vlna hrúbka 160 mm 11,271 36,924

Zhotovenie povlakovej krytiny stiech plochých 

do 10* pásmi pritavením NAIP na celej ploche, 

modifikované pásy

5,292 9,817

natavovacie asfaltové pásy Baruplan KVD E 45 

K   BUSSCHER&HOFFMANN
8,459 21,993

Odstránenie povlakovej krytiny na strechách 

plochých 10° trojvrstvovej,  -0,01400t
0,695 4,770

Oprava povlak.krytiny striech plochých do 10°, 

príplatok k cene za oprav. kus  do 2 m2, NAIP 

pritavením

1,110 4,440

Presun hmôt pre izoláciu proti vode v objektoch 

výšky nad 6 do 12 m
26,418 2,457

Odstránenie povlakovej krytiny na strechách 

plochých 10° dvojvrstvovej,  -0,01000t
0,632 6,215

Zhotovenie  izolácie proti zemnej vlhkosti a 

tlakovej vode vodorovná NAIP pritavením
3,138 47,578

Pás ťažký asfaltový Hydrobit v 60 s 35 3,196 64,083

Zhotovenie izolácie proti zemnej vlhkosti 

vodorovná náterom penetračným za studena
0,169 1,281

Penetračný náter DELTA-THENE 10l/nádoba     

DORKEN
3,301 0,003

Poplatok za skladovanie - betón, tehly, dlaždice 

(17 01 ), ostatné
42,302 1 026,787

Presun hmôt pre budovy JKSO 801, 

803,812,zvislá konštr.z tehál,tvárnic,z kovu 
9,899 230,419

Odvoz sutiny a vybúraných hmôt na skládku za 

každý ďalší 1 km
0,462 134,570

Poplatok za skladovanie - betón, tehly, 

dlaždice, (17 01) nebezpečné 
59,400 205,108

Demontáž sklzu na stavebnú suť výšky do 10 m 6,401 28,612

Odvoz sutiny a vybúraných hmôt na skládku do 

1 km
12,946 314,236

Plastový sklz na stavebnú suť výšky do 10 m 28,277 65,573

Príplatok k cene za každý ďalší meter výšky 2,490 11,132

Zvislá doprava sutiny a vybúraných hmôt za 

prvé podlažie nad alebo pod základným 
8,179 217,483

Zvislá doprava sutiny a vybúraných hmôt za 

každé ďalšie podlažie
5,732 152,428

Rezanie konštrukcií zo železobetónu hr.panelu 

150mm stenovou pílou -0,01800t
72,221 1 838,012

Odsekanie a odstránenie izolácie lepenkovej 

vodorovnej,  -0,07300t
5,906 174,236

Búranie konštr. nad 2m2 z betónu železového 380,000 4 082,340

Vybúranie otvoru v murive kamennom alebo 

zmiešanom plochy do 0, 25 m2, hr. do 450mm,  -

0,24800t

17,268 69,071

Chemická kotva s kotevným svorníkom tesnená 

chemickou ampulkou do betónu, ŽB, kameňa, s 

vyvŕtaním otvoru M12/35/160 mm

4,932 9,865

Chemická kotva s kotevným svorníkom tesnená 

chemickou ampulkou do betónu, ŽB, kameňa, s 

vyvŕtaním otvoru M16/45/190 mm

6,190 49,518
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PČ Typ Kód MJ MnožstvoPopis J.cena [EUR]
Cena celkom

[EUR]

49 K 713131135 m2 1,560

50 K 713132132 m2 5,160

51 M 2837551500 m2 5,263

52 K 998713102 t 0,047

    762 - Konštrukcie tesárske

53 K 762361114 m 9,000

54 M 6051010200 m3 0,001

55 K 998762102 t 0,050

    763 - Konštrukcie - drevostavby

56 K 763138115 m2 5,322

57 K 763139531 m2 5,380

58 K 998763301 t 0,114

    767 - Konštrukcie doplnkové kovové

59 K 767161140 m 2,600

60 M 5539153200 m 2,600

61 K 767397102 m2 9,957

62 M 5535865810 m2 10,953

63 M 5535869860 ks 50,000

64 M 5535869830 m 3,000

65 K 767411101 m2 147,900

66 M 5535865680 m2 155,295

67 K 767995107 kg 261,000

68 M 1348331000 t 0,245

74 M 1348331000 t 0,182

75 M 1458764000 t 1,455

69 M 5539570000 ks 2,000

70 K 767995108 kg 503,000

71 M 1465102000 m 503,000

72 M 1458847500 t 0,270

73 M 1458747000 t 1,529

76 K 998767102 t 16,294

77 K 998767103 t 16,294

146,536

Presun hmôt pre kovové stavebné doplnkové 

konštrukcie v objektoch výšky nad 6 do 12 m
39,602 645,278

Presun hmôt pre kovové stavebné doplnkové 

konštrukcie v objektoch výšky nad 12 do 24 m
39,744 647,590

Profil oceľový 110x40x3 mm 3x ťahaný 

tenkostenný uzavretý obdĺžnikový
1 268,461 342,484

Profil oceľový 145x60x3 mm 2x ťahaný 

tenkostenný uzavretý obdĺžnikový
1 268,461 1 939,476

Montáž ostatných atypických kovových 

stavebných doplnkových konštrukcií nad 500 kg
0,784 394,503

Rúrka oceľová typ I Ms   5" pažnicová 

geologická
16,946 8 523,587

Profil oceľový tenkostenný uzavretý štvorcový 

2x ťahaný 100x3 mm
1 268,461 1 845,610

Tyč závitová M 16 mm 2,703 5,405

Tyč oceľová  prierezu U DN  180 mm, ozn. 11 

373, podľa EN ISO S235JRG1  
856,104 209,745

Tyč oceľová  prierezu U DN  180 mm, ozn. 11 

373, podľa EN ISO S235JRG1  
856,104 155,811

sendvičový panel z minerálnej vlny  BTH-MW-W-

ST oceľový plášť š.1100mm: hr.panela 100mm   

BALEX METAL

29,741 4 618,582

Montáž ostatných atypických kovových 

stavebných doplnkových konštrukcií nad 250 do 

500 kg

0,862 225,086

tesniaci pás pod hrebenáč TUN 45 BALEX 

METAL
1,133 3,399

Montáž opláštenia sendvičovými stenovými 

panelmi s viditeľným spojom na OK, hrúbky do 

100 mm

12,634 1 868,495

sendvičový panel z minerálnej vlny strešný BTH-

MW-R oceľový plášť š.1000mm: hr.panela 

100mm   BALEX METAL

31,868 349,051

skrutka 110/12 mm BALEX METAL 0,274 13,695

Zábradlový systém pozinkovaný s výplňou z 

vodorovných oceľových tyčí ZSNH4/H2 - zostava 

4 m

258,276 671,517

Montáž strešných sendvičových panelov s 

viditeľným spojom na OK, hrúbky nad 80 do 120 

mm

10,470 104,248

Presun hmôt pre sádrokartónové konštrukcie v 

objektoch výšky do 7 m
37,357 4,259

Montáž zábradlia rovného z rúrok do muriva, s 

hmotnosťou 1 metra zábradlia nad 45 kg
7,281 18,930

22 582,492

Podhľad RIGIPS RF 1x12, 5-DK,oceľové 

nosníky,upevnenie priame
24,440 130,070

Demontáž sadrokartónového podhľadu s 

jednovrstvou nosnou konštrukciou z oceľových 

profilov, jednoduché opláštenie, -0,02106t

2,269 12,207

Neopracované dosky a fošne neomietané smrek 

akosť I hr.13-15mm x B=60-130mm
184,947 0,185

Presun hmôt pre konštrukcie tesárske v 

objektoch výšky do 12 m
41,693 2,085

Presun hmôt pre izolácie tepelné v objektoch 

výšky nad 6 m do 12 m
27,878 1,310

Montáž spádových klinov pre rovné strechy z 

reziva do 120 cm2
2,207 19,863

22,133

Montáž tepelnej izolácie stien polystyrénom, 

celoplošným prilepením
4,831 24,928

Polyuretán doska z tvrdej peny 1000x500x50 

mm
11,462 60,325

Montáž tepelnej izolácie stien minerálnou 

vlnou, vložením voľne v dvoch vrstvách
1,656 2,583
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PČ Typ Kód MJ MnožstvoPopis J.cena [EUR]
Cena celkom

[EUR]

    783 - Dokončovacie práce - nátery

78 K 783180013 m2 91,014

79 K 783782203 m2 3,600

HZS - Hodinové zúčtovacie sadzby

80 K HZS000112 hod 92,000

VRN - Dodávky a montáže výťahov

    VRN11 - Výťahy

81 K 001100001 EUR 1,000

491,423

1 014,392

32 000,000

32 000,000

Stavebno montážne práce náročnejšie, ucelené, 

obtiažne, rutinné (Tr.2) v rozsahu viac ako 8 

hodín náročnejšie 

11,026 1 014,392

Dodávka a motáž výťahu 32 000,000 32 000,000

Nátery oceľových konštrukcií ľahkých C alebo 

velmi lahkých CC vodou riediteľné farby 

protipožiarne napeňujúce,Plamostop P9 hr. 200 

µm

5,284 480,918

Nátery tesárskych konštrukcií povrchová 

impregnácia Bochemitom QB
2,918 10,505
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Výtahy, eskalátory a pohyblivé chodníky 

 
Projekt:    Prístavba výťahu k pavilónu F FNsP F.D.Roosvelta Banská Bystrica 
Číslo projektu Otis:  G3KF499Q/01  
Číslo jednotky Otis:  G3KEG171  
Dátum: 18.07.2018 
 

Pozícia: Unit 1 
Typ zariadenia: bezstrojovňový výtah GeN2 Stream – podľa STN EN – 81.20 
Nosnosť / počet osôb: 1025 kg / 13 
Rýchlosť: 1 m/s 
Zdvih: 10.5 m 
Počet staníc/ nástupišť:  3 / 3 
Priechodná: Áno – 2 vstupy protiľahlé / 180°/ 
Typ riadenia:                    FCL - obojsmerne zberné SIMPLEX 
Skupina výťahov: simplex 1 jednotka ve skupine 
Pohon: elektrický trakčný s frekvenčným pohonom pre plynulý rozbeh a dojazd výťahu – 

bezprevodový pohon účinnosť až 90%, rekuperačný pohon v energetickej 
triede „A“ 

 
 
 
 

Rozmery šachty (š x h): 2260 mm x 1920 mm  
Priestory pod šachtou: WOSAF - výťah nie je vybavený zachytávačmi na protiváhe (pod šachtou nesmie byť 

priestor prístupný osobám) 
Vyhotovenie šachty (materiál): Oceľová konštrukcia s opláštením vyhovujúcim STN EN – 81.20 
Horný prejazd/ priehlbeň: 3600 mm / 1100 mm 

 
 
 
 

Estetika kabíny: LIFE – NEREZ brus – MODERN – Advance 
Rozmery kabíny (š x hl x v): 1600 mm x 1400 mm x 2200 mm 
Delenie panelov kabíny Vertikálne 
Materiál stien/ odtieň: 2 x bočná stena NEREZ brus 220 - rohy kolmé 
Povrch podlahy / odtieň: PVC – BLACK STONE 
Prevedenie stropu/ odtieň: plochý / NEREZ brus 220 
Prevedenie osvetlenia: Rohové - ovládací panel / LED technológia 
Okopové lišty: áno Aluminium 
Madlo: Nie 
Zrkadlo typ/ umiestnenie: - / - 
Ovládací panel  / povrch: FLAT - NEREZ brus 220 – osvetlenie LED 
Vstupný portál kabíny / odtieň:     NEREZ brus 220 
Ostatné doplnky v kabíne: áno Aluminium 

 
 
 
 

Otváranie: dvojstranné centrálne – 1000 mm x 2100 mm (š x v) – automatické 
Typ dverí: TECHNA – AL (hliníkové) prahy dverí; 2-dielne 
Typ zárubne / materiál: SF / NEREZ brus 220 
Materiál šachtových dverí: NEREZ brus 220 
Materiál kabínových dverí: NEREZ brus 220 
Požiarna odolnosť: EW60 
Pohon kabínových dverí: D2000 - OTIS – elektrický s frekvenčným meničom 
Ochrana dverí: svetelná clona – celoplošná IRC 

 
  

Technická špecifikácia 

Šachta: 

Dvere: 

Kabína: 
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Zoznam signálnych a riadiacich modulov, ktoré sú v cene ponuky: 
 

UDZ – univerzálne dorozumievacie zariadenie 
ADO – predotváranie dverí pri príchode kabíny do nástupišťa 
CBM – mechanické tlačidlá v kabíne s mikrozdvihom 
IRC2D – plošná svetelná clona 
CFL1 – automatické osvetlenie kabíny 
SDO – ovládanie priechodného výťahu 
CPI10 – LCD ukazovateľ polohy a smeru v kabíne 
CTTL – potvrdenie volieb (presvetlenie tlačidiel) 
DCB – tlačidlo zatvorenia dverí v kabíne 
DOB – tlačidlo otvorenia dverí v kabíne 
DZI – indikácia dvernej zóny 
HBM – mechanické tlačidlá na nástupišti s mikrozdvihom 
HPI13 – horizontálny LCD ukazovateľ polohy a smeru na nástupišti 
SHL1 – ukazovateľ smeru na nástupišti ( s integrovaným gongom) 
ISC – nezávislý servis (kľúčikový spínač v kabíne) 
LIH – osvetlenie šachty 
OLD – vážiace zariadenie v kabíne 
OCB – hlavný vypínač 
PITL – rebrík v priehlbni 
WOSAF - výťah nie je vybavený zachytávačmi na protiváhe (pod šachtou nesmie byť priestor prístupný osobám) 
EAR3 – automatický zjazd výťahu pri výpadku hlavného napätia do najbližšej stanice v smere jazdy a otvorenie 
dverí 
BID – zariadenie na kontrolu lán 

 
 
 
 
 

Ostatné technické informácie 
Rýchlosť (m/s) Výkon [kW] Nominálny prúd [A] Záberový prúd [A] Istenie [A] 

1 7,8 11,0 19,3 25 
 

Prívod el. prúdu: 3X400/230 V 50 Hz  
Prostredie pre výťah: základné prostredie šachty a nástupisť / suché a bezprašné, teplota +5°C až +40°C 

 
Značenie staníc 
Predný vstup: -1,0 
Zadný vstup: -2 
Poznámka: v stanici označenej NE nemá výťah vstup 

 
1 x Ukazovateľ polohy a smeru HPI13 – hlavná stanica 
2 x Vertikálny ukazovateľ smeru SHL1 

 
Bezhalogénová kabeláž: nie  
       

Inval. vybavenie: Nie 
Sedačka: Nie 
Rozvádzač / materiál: bez požiarnej odolnosti – / NEREZ brus 220 v najvyššej stanici vedľa zárubne 

šachtových dverí 
 
 Poznámky 

Ostatné: 

Signálne a riadiace moduly: 


